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Aestāte Hōrā Meridiānā
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Cornēlia est puella Rōmāna.  Flāvia quoque est puella Rōmāna.  Cornēlia et Flāvia sunt puellae Rōmānae quae in Italiā habitant.  Cornēlia et Flāvia sunt amīcae.  Hodiē puellae nōn sedent sed in agrīs ambulant.  Brevī tempore Cornēlia dēfessa est.  Non iam ambulat sed sub arbore sedet.  Flāvia, quae est puella strēnua, in agrīs currit.  Brevī tempore Flāvia quoque est dēfessa.  Iam Flāvia et Cornēlia sub arbore sedent quod dēfessae sunt.  Dum puellae sub arbore sedent, Cornēlia legit et Flāvia scrībit.  Tandem puellae ex agrīs ad vīllam rūsticam lentē ambulant.

VOCABULARY CHAPTER II

NOUNS








ENGLISH DERIVATIVES

Agris = fields







                  agriculture





amicae = friends







 amiable, amicable
ADJECTIVES
Strenua = active, energetic






strenuously, strenuous
Defessa or defessae (plural) = tired





defense
VERBS

Ambulant(plural) and ambulat(singular) = (they) walk

ambulance, ambulatory



Currit(singular) and currunt(plural) = (he/she) runs, is running

current


sunt = (they) are





ADVERBS

Brevi  tempore = in a short time, soon    




            brevity










          temporary
hodie = today

lente = slowly

non  iam = no longer

tandem = at last








tandem
CONJUNCTIONS

sed = but

PREPOSITIONS  

ad  villam rusticam = to/toward the country house & farm

ex agris = out of the fields


agriculture, exit
in agris = in the fields
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